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Sepher Aleph Barnava (1 Timothy) 
Shavua Reading Schedule (42th sidrot) - 1 Tim 1-5, 2 Tim 1 – 3, Titus 1-3, Philemon 

Chapter 1 

�‹¹†¾�½‚́† œµ‡¸ ¹̃÷ ‹¹P-�µ” µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�̧� “Ÿ�ŸP ‚ 

:E’·œ´‡̧™¹U µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ ‘Ÿ…́‚́†¸‡ E’·”‹¹�Ÿ÷ 
1. Polos sh’liach Yahushuà haMashiyach `al-pi mits’wath ha’Elohim moshi`enu  
w’ha’Adon Yahushuà haMashiyach tiq’wathenu. 
 

1Tim1:1 Polos (Shaul), an apostle of the Mashiyach `SWJY  

according to the commandment of Elohim our Savior,  

and of the Adon `SWJY the Mashiyach, our hope, 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹÷¼‰µş̌‡ …¶“¶‰ †́’E÷½‚́A ‹¹U¹÷¼‚́† Ÿ’̧A “ŸI¹œŸ÷‹¹Š-�¶‚ ƒ 

:E’‹·’¾…¼‚ µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�́Lµ†̧‡ E’‹¹ƒ́‚ �‹¹†¾�½‚ œ·‚·÷ �Ÿ�´�̧‡ 
2. ‘el-Timothios b’no ha’amiti ba’emunah chesed w’rachamim  
w’shalom me’eth ‘Elohim ‘Abinu w’haMashiyach Yahushuà ‘Adoneynu. 
 

1Tim1:2 To Timothios, his true child in the faith: Grace, mercy  

and peace from Elohim our Father and the Mashiyach `SWJY our Adon. 
_____________________________________________________________________________________________   

 “Ÿ“̧–¶‚̧A œ¶ƒ¶�́� ¡¸L¹÷ ‹¹U¸�µR¹A ‚́‹¸’ŸÇ™µ÷̧� ‹¹U¸�¶�̧A †·M¹† „ 

:†́š´ˆ †́šŸU œ¾šŸ† ‹¹U¸�¹ƒ¸� �‹¹�́’¼‚ œ´˜̧™¹÷ †¶Eµ˜̧U ‘µ”µ÷¸� 
3. hinneh b’lek’ti l’Maq’don’ya’ biqash’ti mim’ak lashebeth b’Eph’sos  
l’ma`an t’tsaueh miq’tsath ‘anashim l’bil’ti horoth torah zarah. 
 

1Tim1:3 Behold, as I urged you to remain at Ephesos, while I went into Maqdonya, 

so that you may charge certain men not to teach strange law, 
_____________________________________________________________________________________________   

 �¶†´�-‘‹·‚¶� œŸ…́�Ÿœ ‹·…EL¹�̧�E œŸ…́Bµ†̧� �́A¹� E÷‹¹ā́‹ ‚¾�̧‡ … 

:†́’E÷½‚́A �‹¹†¾�½‚-œ‹·A œŸ’̧ƒ¹� ‚¾�̧‡ œŸ�·‚̧�¹� �‹¹‚‹¹ƒ¸÷µ† •Ÿ“ 
4. w’lo’ yasimu libam l’hagadoth ul’limudey tholadoth she’eyn-lahem soph ham’bi’im 
lish’eloth w’lo’ lib’noth beyth-‘Elohim ba’emunah. 
 

1Tim1:4 nor you give attention to myths and to endless genealogies,  

that there is no end to them which bring to questions,  

and not to build the house of Elohim in faith. 
_____________________________________________________________________________________________   

šŸ†́Š ƒ·�̧A †´ƒ¼†µ‚́† ‚‹¹† †́‡¸ ¹̃Lµ† œ‹¹�̧�µœ-‹¹J † 

:†́”Eƒ̧˜-‚¾� †́’E÷½‚¶ƒE †́I¹™¸’ œµ”µ…̧ƒE 
5. ki-thak’lith hamits’wah hi’ ha’ahabah b’leb tahor ub’da`ath n’qiah  
ube’emunah lo’-ts’bu`ah. 
 

1Tim1:5 But the end of the commandment is resulting the love from a pure heart  

and from a good conscience and from faith without hypocrisy, 
_____________________________________________________________________________________________   
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:�¶ƒ´† ‹·…EL¹� ‹·š¼‰µ‚ E’̧–¹Iµ‡ D́J¸šµC¹L E”́U š¶�¼‚ �·‹ ‡ 

6. yesh ‘asher ta`u midar’kah wayiph’nu ‘acharey limudey habel. 
 

1Tim1:6 there were some who have strayed their ways  

and have turned aside to senseless talking, 
_____________________________________________________________________________________________   

†́šŸœ ‹·šŸ÷ œŸ‹̧†¹� �‹¹ ·̃–¼‰ ˆ 

:‡‹́�´” �‹¹’́C �·† †́÷E �‹¹ş̌÷¾‚ �·† †́÷ �‹¹”¸…¾‹ �́’‹·‚̧‡ 
7. chaphetsim lih’yoth morey Thorah  
w’eynam yod’`im mah hem ‘om’rim umah hem danim `alayu. 
 

1Tim1:7 wanting to be teachers of the Law,  

not understanding what they say and what they discuss about it. 
_____________________________________________________________________________________________   

:†́šŸUµJ �́…́‚́† D́A �·LµU¸�¹‹-�¹‚ †́ƒŸŠ †́šŸUµ† ‹¹J E’̧”µ…́‹ �́ƒ¼‚ ‰ 

8. ‘abal yada`’nu ki haTorah tobah ‘im-yish’tamesh bah ha’adam kaTorah. 
 

1Tim1:8 But we know that the Law is good, if a man uses it as the Law, 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹”¸�Pµ† šEƒ¼”µA �¹‚ ‹¹J ™‹¹CµQµ� �µāE† ‚¾� ™¾‰µ†¶� œ‚¾ˆ ŸU̧”µ…̧A Š 

ƒ´‚-‹·Jµ÷ �‹¹�́ƒ¸’E �‹¹‚·÷¸Š �‹¹‚́Hµ‰µ†¸‡ �‹¹”́�̧š´† �‹¹…̧š¾Lµ†̧‡  
:�‹¹‰̧Qµš¸÷E �·‚-‹·Jµ÷E  

9. b’da`’to zo’th shehachoq lo’ husam latsadiq ki ‘im ba`abur hapsh’`im w’hamor’dim 
har’sha`im w’hachata’im t’me’im un’balim makey-‘ab umakey-‘em um’rats’chim. 
 

1Tim1:9 he knowing this, that law is not established for a righteous one,  

but for the lawless and the rebellious, and the wicked and the impure sinners,  

and scoundrels smitten of father and smitten of mother, and murders,  
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹’́š¸™µ�̧‡ �¶–¶’ ‹·ƒ¸’¾„¸‡ š́�́ˆ-œ¶‚ �‹¹ƒ̧�¾�̧‡ �‹¹’¾ˆ¸‡ ‹ 

:‚‹¹š´Aµ† ‰µ™¶Kµ†-‘¹÷ ¢¶–¶† †¶ā¼”µ÷-�́�̧‡ š¶™´Vµ� �‹¹”´A¸�¹’̧‡ 
10. w’zonim w’shok’bim ‘eth-zakar w’gon’bey nephesh w’shaq’ranim  
w’nish’ba`im lashaqer w’kal-ma`aseh hephe’k min-haleqach habari’. 
 

1Tim1:10 and fornicators and male sodomites and soul kidnappers, and liars,  

and they swear to lie, and whatever else is contrary to sound teaching, 
_____________________________________________________________________________________________   

:‹¹…́‹̧A …‹¹™¸–¹† š¶�¼‚ ¢´š¾ƒ¸÷µ† �·‚µ† …Ÿƒ̧J œµšŸā̧ƒ ‹¹–¸J ‚‹ 

11. k’phi b’sorath k’bod ha’El ham’bora’k ‘asher hiph’qid b’yadi. 
 

1Tim1:11 according to the glorious good news of the blessed El,  

with which I have been entrusted to my hand. 
_____________________________________________________________________________________________   

 �¹‹´‰ ‹¹’·š¸Fµ‚̧÷µ† E’‹·’¾…¼‚ µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹¸� †¶…Ÿ÷ ‹¹’̧’¹†̧‡ ƒ‹ 

:Ÿ� œ·š´�̧÷¹� ‹¹’·÷‹¹ā̧‹µ‡ ‘́÷½‚¶’ ‹¹’µ‚́š š¶�¼‚ 
12. w’hin’ni modeh l’Yahushuà haMashiyach ‘Adoneynu ham’az’reni chayil  



 

               B’rit haChadashah (New Testament) Hebrew-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust  –  page 1096

‘asher ra’ani ne’eman way’simeni lim’shareth lo. 
 

1Tim1:12 Behold, I thank `SWJY the Mashiyach our Adon, who empowered me,  

because He counted me faithful, putting me into the service, 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‹¹U¸÷µ‰ºš �́ƒ¼‚ •·š´‰̧÷E •·Cµš¸÷E •·Cµ„¸÷ ‹¹œ‹¹‹´† �‹¹’́–¸K¹÷ š¶�¼‚ „‹ 

:†́’E÷½‚ ‘‹·‚̧A œµ”µ…-‹¹�̧A¹÷ ‹¹œ‹¹ā́” ‹¹J 
13. ‘asher mil’phanim hayithi m’gadeph um’radeph um’chareph ‘abal ruachm’ti  
ki `asithi mib’li-da`ath b’eyn ‘emunah. 
 

1Tim1:13 who was formerly a blasphemer and a persecutor and a pursuer.  

but I obtained mercy because being without knowledge I did it without faith. 
_____________________________________________________________________________________________   

 †́’E÷½‚́†-�¹” E’‹·’¾…¼‚ …¶“¶‰ …¾‚̧÷ …¾‚̧÷¹A ‹µ�́” �µÇ„¹Iµ‡ …‹ 

:µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�́LµA †́ƒ¼†µ‚́†¸‡ 
14. wayig’dal `alay bim’od m’od chesed ‘Adoneynu `im-ha’emunah  
w’ha’ahabah baMashiyach Yahushuà. 
 

1Tim1:14 And the grace of our Adon was exceeding increased in me 

with the faith and love which is in the Mashiyach `SWJY. 
_____________________________________________________________________________________________   

‚́A µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�́Lµ†¶� �·Aµ™̧œ¹†¸� �¾Jµ� ‹E‚́š¸‡ š´ƒ́Cµ† ‘´÷½‚¶’ ‡Š 

:�¶†´A �Ÿ…́Bµ† ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ �‹¹‚́Hµ‰µ†-œ¶‚ µ”‹¹�Ÿ†¸� �́�Ÿ”́� 
15. ne’eman hadabar w’ra’uy lakol l’hith’qabel shehaMashiyach Yahushuà  
ba’ la`olam l’hoshi`a ‘eth-hachata’im ‘asher ‘anoki hagadol bahem. 
 

1Tim1:15 It is a faithful saying, and worthy of all acceptance, that the Mashiyach  

`SWJY came into the world to save sinners, of whom I am foremost of them. 
_____________________________________________________________________________________________   

µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ †¶‚̧šµ‹ š¶�¼‚ ‘µ”µ÷̧� ‹¹U¸÷µ‰ºš œ‚¾ˆ šEƒ¼”µƒE ˆŠ 

 �¾�̧� œŸ‚̧� ‹¹œŸ‹¸†¹� Ÿ‰Eš ¢¶š¾‚-�́J-œ¶‚ †´’Ÿ�‚¹š´ƒ ‹¹A 
:�́�Ÿ” ‹·Iµ‰ �¶†´� œŸ‹̧†¹� ŸA ‘‹¹÷¼‚µ†̧� E‚¾ƒ́‹-š¶�¼‚ 

16. uba`abur zo’th ruachm’ti l’ma`an ‘asher yar’eh Yahushuà haMashiyach bi 
bari’shonah ‘eth-kal-‘ore’k rucho lih’yothi l’oth l’kol  
‘asher-yabo’u l’ha’amin bo lih’yoth lahem chayey `olam. 
 

1Tim1:16 But for this I obtained mercy, so that in me as the foremost,  

`SWJY the Mashiyach might display all His Spirit prolonged to be as a signal to all  

who come to believe in Him to be to them for everlasting life. 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‘¹‹µ”·÷ �́�¸”¶Mµ†¸‡ …µ”´� �́IµRµ† �‹¹†¾�½‚́† �‹¹÷́�Ÿ” ¢¶�¶÷E ˆ‹ 

:‘·÷́‚ �‹¹÷´�Ÿ” ‹·÷̧�Ÿ”̧� š́…́†¶†¸‡ …Ÿƒ´Jµ† Ÿ� ŸCµƒ¸� �́�́‰¶†̧‡ 
17. uMele’k `olamim ha’Elohim haqayam la`ad w’hane`’lam me`ayin  
w’hechakam l’bado lo hakabod w’hehadar l’`ol’mey `olamim  ‘Amen. 
 

1Tim1:17 Now to the King eternal, the Elohim, incorruptible, the source of invisibility  

for ever and He alone is the wise, the honor and the glory forever and ever.  Amen. 
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_____________________________________________________________________________________________   

 ‹¹–¸J “ŸI¹œŸ÷‹¹Š ‹¹’̧A ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹’¼‚ œ‚¾Fµ† †́‡¸ ¹̃Lµ†-œ¶‚ ‰‹ 

:†́ƒŸHµ† †́÷´‰̧�¹Lµ† ‘́…́‹-�µ” �·‰́K¹U š¶�¼‚ ¡‹¶�́” œŸ÷̧…¾Rµ† œŸ‚Eƒ̧Mµ† 
18. ‘eth-hamits’wah hazo’th ‘ani m’tsau’ak b’ni Timothios k’phi han’bu’oth 
haqod’moth `aleyak ‘asher tilachem `al-yadan hamil’chamah hatobah. 
 

1Tim1:18 This charge I commit to you, Timothios, my son,  

in accordance with the prophecies previously made concerning you,  

that by the hand you fight the good warfare, 
_____________________________________________________________________________________________   

 D́A �‹¹“¼‚¾÷ �·‹-š¶�¼‚ †´I¹™¸’ œµ”µ…̧ƒE †́’E÷½‚́A ˆ¾‰½‚¶� Š‹ 

:�́œ´’E÷½‚ œµI¹’»‚ š·ƒ´V¹Uµ‡ 
19. le’echoz ba’emunah ub’da`ath n’qiah ‘asher-yesh mo’asim bah  
watishaber ‘aniath ‘emunatham. 
 

1Tim1:19 to hold in faith and in a clean conscience,  

which some have thrust aside against it and suffered the ship concerning their faith. 
_____________________________________________________________________________________________   

‘´Š́āµ� �‹¹U¸šµ“¸÷ š¶�¼‚ “Ÿş̌Ç’µ“¸�¶�¼‚µ‡ “ŸI¹’̧÷E† �¶†·÷E � 

:…Ÿ” •·Cµ„ ‹¹U¸�¹ƒ¸� Eş̌“́E¹‹ ‘µ”µ÷¸� 
20. umehem Hum’nios wa’Alek’san’d’ros ‘asher m’sar’tim lasatan  
l’ma`an yiuas’ru l’bil’ti gadeph `od. 
 

1Tim1:20 Of what are Humnois and Aleksandros, whom I have handed over to hasatan,  

so that they shall be taught not to blaspheme again. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 2 

œŸK¹–¸U œ‚·ā́� �¶J¹÷ †́�̧™µƒ¼‚ š´ƒ´C-�́J �¶…¾™ †´Uµ”¸‡ ‚ 

:�́…́‚ ‹·’̧A-�́J …µ”¸A œŸ…Ÿœ̧‡ œŸ�́RµƒE �‹¹’E’¼‰µœ̧‡  
1. w’`atah qodem kal-dabar ‘abaq’shah mikem lase’th t’philoth w’thachanunim 
ubaqashoth w’thodoth b’`ad kal-b’ney ‘adam. 
 

1Tim2:1 And now first of all words, I urge of you that prayers and entreaties,  

requests and thanksgivings to be made for all the sons of men, 
_____________________________________________________________________________________________   

Š·™̧�µ† ‹·Iµ‰ †¶‹¸‰¹’ ‘µ”µ÷̧� �‹¹Š‹¹KµVµ†-�́�̧‡ �‹¹�́�̧Lµ† …µ”¸A ƒ 

:š¶�‹´‡ œE…‹¹“¼‰-�́�¸A ‰µŠ¶ƒ´‡ 
2. b’`ad ham’lakim w’kal-hashalitim l’ma`an nich’yeh chayey hash’qet  
wabetach b’kal-chasiduth waysher. 
 

1Tim2:2 for the kings and all the rulers, so that we may live the quiet life,  

and certainly in all piety and straight. 
_____________________________________________________________________________________________   

:E’·”‹¹�Ÿ÷ �‹¹†¾�½‚ ‹·’‹·”¸A ‹E˜́ş̌‡ ƒŸŠ ‘·�-‹¹J „ 

3. ki-ken tob w’ratsuy b’`eyney ‘Elohim moshi`enu. 
 

1Tim2:3 For this is good and desirable in the sight of Elohim our Savior, 
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_____________________________________________________________________________________________   

:œ¶÷½‚́† œµ”µC E�̧Aµ™‹¹‡ �́…́‚́† ‹·’̧A-�́J E”̧�́E¹‹ ‹¹J Ÿ˜̧–¶‰ š¶�¼‚ … 

4. ‘asher cheph’tso ki yiuash’`u kal-b’ney ha’adam wiqab’lu da`ath ha’emeth. 
 

1Tim2:4 who desires that all the sons of men to be saved  

and receive the knowledge of the truth. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹†¾�½‚ ‘‹·A šŸ“̧šµNµ† …́‰¶‚̧‡ �‹¹†¾�½‚́† …́‰¶‚ ‹¹J † 

:µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�́Lµ† �́…́‚-‘¶ƒ ‚E† �́…́‚ ‹·’̧A ‘‹·ƒE 
5. ki ‘echad ha’Elohim w’echad hasar’sor beyn ‘Elohim ubeyn b’ney ‘adam  
hu’ ben-‘adam haMashiyach Yahushuà. 
 

1Tim2:5 For the Elohim is one, and one mediator between Elohim and the sons of men,  

He is the Son of the man, the Mashiyach `SWJY, 
_____________________________________________________________________________________________   

�¾Jµ† …µ”¸A š¶–¾J Ÿ�̧–µ’-œ¶‚ ‘µœ´’ š¶�¼‚ ‡ 
:D́U¹”¸A †́‚́Aµ† œE…·”́† œ‚¾ˆ̧‡ 

6. ‘asher nathan ‘eth-naph’sho kopher b’`ad hakol w’zo’th ha`eduth haba’ah b’`itah. 
 

1Tim2:6 who gave Himself a ransom for all, this is the testimony given at due time, 
_____________________________________________________________________________________________   

…‹¹Bµ÷ ‹¹’¼‚ œ¶÷½‚ µ‰‹¹�́�̧�E ˆŸš́�̧� D́� ‹¹U̧…µ™¸–´† ‹¹’¼‚ š¶�¼‚ ˆ 

:œ¶÷½‚¶ƒE †́’E÷½‚¶A �¹‹ŸBµ† †·šŸ÷ š·Rµ�¼‚ ‚¾�¸‡ µ‰‹¹�́LµA 
7. ‘asher ‘ani haph’qad’ti lah l’karoz ul’shaliach ‘emeth ‘ani magid  
baMashiyach w’lo’ ‘ashaqer moreh hagoyim be’emunah ube’emeth. 
 

1Tim2:7 for who I was appointed to it to proclaim and to send the truth I am speaking 

in the Mashiyach, and not lying as a teacher of the gentiles in faith and in truth. 
_____________________________________________________________________________________________   

�Ÿ™´÷-�́�̧A �‹¹�́’¼‚́† E�¼�µP¸œ¹I¶� ‹¹’Ÿ˜̧š ‘·�´� ‰ 

:œŸL¹ˆ¸÷E ¶̂„¾š-‹¹�̧A �¶…¾™ �¶†‹·…̧‹ E‚̧ā¹‹¸‡ 
8. laken r’tsoni sheyith’palalu ha’anashim b’kal-maqom  
w’yis’u y’deyhem qodesh b’li-rogez um’zimoth. 
 

1Tim2:8 Therefore I desire that the men pray in every place and lift up their holy hands,  

without wrath and disputation. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹’́P œ¶�ƒ¸A †́‚́’ œ¶�A¸�¹œ¸A †́’‹¶Pµ‹¸œ¹U �‹¹�́Mµ†-�µB ‘·�̧‡ Š 

�‹¹’‹¹’̧–¹ƒ ‚¾� ƒ́†́ˆ̧ƒ ‚¾� �‚¾š´† œŸ–¸�̧‰µ÷¸A ‚¾� œE”‹¹’̧˜E 
:�‹¹š´™̧‹ �‹¹�EA̧�µ÷¸A ‚¾�̧‡ 

9. w’ken gam-hanashim tith’yapeynah b’thil’bsheth na’ah b’bsheth panim uts’ni`uth  
lo’ b’mach’l’photh haro’sh lo’ b’zahab lo’ biph’ninim w’lo’ b’mal’bushim y’qarim. 
 

1Tim2:9 Likewise also, that the women dress in modest apparel, with a facial decency 

and propriety, not with braided hair of the head nor with gold nor with pearls  

nor with costly garments, 
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_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹�́Mµ� ‹E‚́š´J �‹¹ƒŸŠ �‹¹ā¼”µ÷̧A ‚́K¶‚ ‹ 
:�‹¹†¾�½‚ œµ‚̧š¹‹ ‘¶†́� Eš¼‰´A š¶�¼‚ 

10. ‘ela’ b’ma`asim tobim kara’uy lanashim ‘asher bacharu lahen yir’ath ‘Elohim. 
 

1Tim2:10 but through good works properly  

for women who choose reverence of Elohim for them. 
_____________________________________________________________________________________________   

:†́”´’̧�µ†-�́�̧A �́÷EC …µ÷¸�¹U †́V¹‚́† ‚‹ 

11. ha’ishah til’mad dumam b’kal-hak’na`ah. 
 

1Tim2:11 Let the woman learn in silence with all the subjection. 
_____________________________________________________________________________________________   

‚·āµ’̧œ¹†¸� ‚¾� •µ‚ …·Lµ�̧� †́V¹‚́� œE�̧š ‘·œ¾’ ‹¹M¶’‹·‚̧‡ ƒ‹ 
:�ŸC¹U ¢µ‚ �‹¹‚́†-�µ” 

12. w’eyneni nothen r’shuth la’ishah l’lamed ‘aph lo’ l’hith’nase’ `al-ha’ish ‘a’k tidom. 
 

1Tim2:12 But I do not give permission to a woman to teach  

nor even to have authority over a man, but to be silent. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  :†´Eµ‰ ‡‹́š¼‰µ‚̧‡ †´’Ÿ�‚¹š´A šµ˜Ÿ’ �́…́‚ ‹¹J „‹ 

13. ki ‘Adam notsar bari’shonah w’acharayu Chauwah. 
 

1Tim2:13 Because Adam was first created, and followed by Chauwah (Eve). 
_____________________________________________________________________________________________   

œ‹¹“·Lµ† �Ÿ™̧� †́”¸÷́� †´V¹‚́†-�¹‚ ‹¹J †́U̧–¹’ ‚¾� �́…́‚̧‡ …‹ 

:†́š·ƒ¼” ‹·…‹¹� ‚¾ƒ́Uµ‡ 
14. w’Adam lo’ niph’tah ki ‘im-ha’ishah sham’`ah l’qol hamesith  
watabo’ lidey `aberah. 
 

1Tim2:14 And Adam was not deceived, but the woman has heard  

to the voice of the deceiver and has come to the hand in her transgression.  
_____________________________________________________________________________________________   

†́ƒ¼†µ‚́ƒE †́’E÷½‚́A †́’̧…¾÷¼”µU �¹‚ �‹¹’́A D́U¸…¹�¸A ”µ�́E¹U �́ƒ¼‚ ‡Š 

:œE”‹¹’̧Qµ†-�¹” †́Vº…̧RµƒE  
15. ‘abal tiuasha` b’lid’tah banim ‘im ta`amod’nah ba’emunah uba’ahabah  
ubaq’dushah `im-hats’ni`uth. 
 

1Tim2:15 But she shall be saved in the bearing of children  

if they continue in faith and in love and in sanctifiction with propriety. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 3 

�‹¹‚ š´ƒ́Cµ† œ¶÷½‚ ‚ 
:†¶Eµ‚̧œ¹÷ ƒŸŠ †¶ā¼”µ÷̧� ‘Ÿ÷̧„¶† œŸ‹̧†¹� �·Rµƒ¸‹-‹¹J 

1. ‘emeth hadabar ‘ish ki-y’baqesh lih’yoth heg’mon l’ma`aseh tob mith’aueh. 
 

1Tim3:1 The truth is the Word.  If any man desires to be the overseer,  
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he desires a good work. 
_____________________________________________________________________________________________   

œµ‰µ‚ †´V¹‚-�µ”µA ‹¹–¾C ‘‹·‚̧A œŸ‹̧†¹� ¢‹¹š´˜ †́…·”´† ‘Ÿ÷̧„¶†̧‡ ƒ 

…·Lµ�¸� ‘‹¹ƒ·÷E �‹¹‰̧š¾‚ “‹¹’̧�µ÷ œŸI¹š¸Aµ� …́÷̧‰¶’̧‡ µ”E’́˜ Ÿ‰Eş̌A �·�÷ 
:(”´š ”µ ¶̃A µ”·˜¾ƒ ‚¾�¸‡) •¾ş̌„¶‚ �µ”µƒ-‚¾�̧‡ ‘¹‹µ‹ ƒ·†¾‚ ‚¾�¸‡  

2. w’heg’mon ha`edah tsari’k lih’yoth b’eyn dophi ba`al-‘ishah ‘achath  
mshel b’rucho tsanu`a w’nech’mad lab’rioth mak’nis ‘or’chim umebin l’lamed  
w’lo’ ‘oheb yayin w’lo’-ba`al ‘eg’roph (w’lo’ botse`a betsa` ra`). 
 

1Tim3:2 An overseer, the witness, is necessary to be without reproach,  

the husband of one wife, temperate, in his humble spirit and respectable  

for hospitality of the gainful hosts, able to teach, and not to love the wine  

and husband not to brawl and not greedy to follow evil. 
_____________________________________________________________________________________________   

:•¶“́J ƒ·†¾‚ ‚¾�̧‡ �‹¹’́‹¸…¹÷ �‹¹‚ ‚¾�̧‡ œE�̧ˆ-•µ�̧� ‘́C-�¹‚ ‹¹J „ 

3. ki ‘im-dan l’kaph-z’kuth w’lo’ ‘ish mid’yanim w’lo’ ‘oheb kaseph. 
 

1Tim3:3 but forbearing to the palm of right,  

not quarrelsome with man, not lover of money. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ƒŸŞ̌A Ÿœ‹·A-œ¶‚ „‹¹†¸’µ÷ ‹¹†‹¹‡ … 
:š¶�Iµ†-�́�̧A ŸU̧”µ÷̧�¹÷¸� ‡‹́’́A-œ¶‚ ¢‹¹š¸…µ÷E 

4. wihi man’hig ‘eth-beytho b’tob umad’ri’k ‘eth-banayu l’mish’ma`’to b’kal-haysher. 
 

1Tim3:4 And be the leader of his own household well,  

guiding his children in his discipline with all honesty, 
_____________________________________________________________________________________________   

 �µ�E‹ †́�́�‹·‚ Ÿœ‹·A-œ¶‚ „‹¹†̧’µ†¸� �‹¹‚ ”µ…·‹ ‚¾�-�¹‚ ‹¹J † 

:�‹¹†¾�½‚ œµ…¼”-�µ” µ‰‹¹B¸�µ†̧� 
5. ki ‘im-lo’ yeda` ‘ish l’han’hig ‘eth-beytho ‘eykakah yukal  
l’hash’giach `al-`adath ‘Elohim. 
 

1Tim3:5 (for if a man does not know to lead his own household,  

how shall he be able to take care of the assembly of Elohim?) 
_____________________________________________________________________________________________   

:‘‹¹Ş̌āµLµ† ‘‹¹…̧A �¾P¹‹¸‡ ŸA¹� ƒµ†̧š¹‹-‘¶P �́…́‰ …‹¹÷¸�µU ‹¹†̧‹-�µ‚̧‡ ‡ 

6. w’al-y’hi tal’mid chadash pen-yir’hab libo w’yipol b’din hamas’tin. 
 

1Tim3:6 He may not be a new convert,  

lest his heart is raging he falls into the condemnation of the obstinate. 
_____________________________________________________________________________________________   

—E‰µA¶� �́œ¾‚ ‹¹–¸A ƒŸŠ �·� Ÿ� œŸ‹½† ¢‹¹š´˜-�µ„ ‚E†̧‡ ˆ 

:‘‹¹Ş̌āµLµ† �·™Ÿ÷̧ƒE †́P¸š¶‰̧A �¾P¹‹-‘¶P 
7. w’hu’ gam-tsari’k heyoth lo shem tob b’phi ‘otham shebachuts  
pen-yipol b’cher’pah ub’moqesh hamas’tin. 
 

1Tim3:7 And he also needs to have his good name in the mouth of them who are without,  
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lest he shall fall into reproach and into the snare of the obstinate. 
_____________________________________________________________________________________________   

‘Ÿ�́� ‹·™‹¹�¼‰µ÷ ‚¾�̧‡ �‹¹š´�̧‹ E‹̧†¹‹ �‹¹�́LµVµ†-�µB ‘·�̧‡ ‰ 

:”´š-”µ ¶̃ƒ ‹·š¼‰µ‚ �‹¹Š¾’ ‚¾�̧‡ ‘¹‹µ‹-‚¾ƒ¸“ �‹¹ƒ¼†¾‚ ‚¾�̧‡ 
8. w’ken gam-hashamashim yih’yu y’sharim w’lo’ machaliqey lashon  
w’lo’ ‘ohabim s’bo’-yayin w’lo’ notim ‘acharey betsa`-ra`. 
 

1Tim3:8 Likewise attendants shall be straight, not double-tongued,  

nor loving much wine nor lean after filthy gain, 
_____________________________________________________________________________________________   

:†́šŸ†̧Š µ‰Eş̌A †́’E÷½‚́† …Ÿ“-œ¶‚ Eş̌÷¸�¹‹-�¹‚ ‹¹J Š 

9. ki ‘im-yish’m’ru ‘eth-sod ha’emunah b’ruach t’horah. 
 

1Tim3:9 but holding to the mystery of the faith with pure spirit. 
_____________________________________________________________________________________________   

:‹¹–¾C �¶†́A ‘‹·‚-�¹‚ E�̧Lµ�̧‹ ‘·J šµ‰µ‚̧‡ †´’¾�‚¹š´ƒ E’¼‰́A¹‹ �·†-�µ„̧‡ ‹ 

10. w’gam-hem yibachanu bari’shonah w’achar ken y’sham’shu ‘im-‘eyn bahem dophi. 
 

1Tim3:10 And let them also be proved first, then let them serve, if there is no fault in them. 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‘´‰Eş̌A œŸ�̧�÷ œŸ’‹¹�̧�µ÷ ‚¾�̧‡ œŸš́�̧‹ †´’‹¶‹̧†¹U �‹¹�́Mµ† ‘·�̧‡ ‚‹ 

:�¾JµA œŸ’́÷½‚¶’̧‡ 
11. w’ken hanashim tih’yeynah y’sharoth w’lo’ mal’shinoth msh’loth b’ruachan  
w’ne’emanoth bakol. 
 

1Tim3:11 And even the women shall be straight, not slanderers,  

but sober in spirit, faithful in all things. 
_____________________________________________________________________________________________   

œ´‰¶‚ †´V¹‚-�µ”µA …́‰¶‚-�́� E‹̧†¹‹ �‹¹�́LµVµ† ƒ‹ 

:�¶†‹·U´A-œ¶‚̧‡ �¶†‹·’̧A-œ¶‚ ƒŸŞ̌A �‹¹�¼†µ’̧÷E 
12. hashamashim yih’yu kal-‘echad ba`al-‘ishah ‘echath  
um’nahalim b’tob ‘eth-b’neyhem w’eth-bateyhem. 
 

1Tim3:12 Let the attendants be husbands of one wife,  

ruling their children and their own households well. 
_____________________________________________________________________________________________   

†́ƒŸŠ †́�¼”µ÷ �́�̧–µ’̧� E’̧™¹‹ ‘¶„¾†µJ �‹¹�̧Lµ�̧÷µ† ‹¹J „‹ 

:µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�́Lµ† œµ’E÷½‚¶A ƒµš ‘Ÿ‰́H¹ƒE 
13. ki ham’sham’shim kahogen yiq’nu l’naph’sham ma`alah tobah  
ubitachon rab be’emunath haMashiyach Yahushuà. 
 

1Tim3:13 For the attendants provide good standing as usual for themselves,  

and much confidence in the faith which is in the Mashiyach `SWJY. 
_____________________________________________________________________________________________   

:†́š·†¸÷¹A ¡‹¶�·‚ ‚¾ƒ´� †¶Eµ™¼‚µ‡ ¡¸� ƒ·œ¾� ‹¹’¼‚ œ‚¾ˆ …‹ 

14. zo’th ‘ani kotheb l’ak wa’aqaueh labo’ ‘eleyak bim’herah. 
 

1Tim3:14 I am writing these things to you, hoping to come shortly to you; 
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_____________________________________________________________________________________________   

 �‹¹†¾�½‚́† œ‹·ƒ¸A „·†µ’̧œ¹†̧� ¢‹·‚ ”µ…·œ †·M¹† Dµ÷¸†µ÷¸œ¶‚-�¹‚̧‡ ‡Š 

:D́’Ÿ�¸÷E œ¶÷½‚́† …ELµ” �‹¹Iµ‰ �‹¹†¾�½‚ œµ…¼” ‚‹¹† š¶�¼‚ 
15. w’im-‘eth’mah’mah hinneh theda` ‘ey’k l’hith’naheg b’beyth ha’Elohim  
‘asher hi’ `adath ‘Elohim chayim `amud ha’emeth um’konah. 
 

1Tim3:15 but if I should delay, behold, that you shall know how to behave  

in the house of the Elohim, which is the assembly of the living Elohim,  

the pillar and foundation of the truth. 
_____________________________________________________________________________________________   

†́�¸„¹’ š¶�¼‚ œE…‹¹“¼‰µ† …Ÿ“ �Ÿ…́B ‹´Cµ‡̧ƒE ˆŠ 

…µBº† �‹¹�́‚̧�µLµ� †́‚̧š¹’ µ‰Eš´A ™µÇ ¹̃’ š´ā́Aµƒ 
:…Ÿƒ́�¸A †́�¼”µ’ �́�Ÿ”́A †́’E÷½‚¶A �·Aµ™̧œ¹’ �¹‹ŸBµA 

16. ub’waday gadol sod hachasiduth ‘asher nig’lah babasar nits’daq baRuach nir’ah  
lamal’akim hugad bagoyim nith’qabel be’emunah ba`olam na`alah b’kabod. 
 

1Tim3:16 And the great body is the mystery of righteousness which is revealed in the flesh, 

is justified in the Spirit, was seen by messengers, was proclaimed among the nations,  

was believed in the faith in the world, taken up in glory. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 4 

EšE“́‹ �‹¹÷´Iµ† œ‹¹š¼‰µ‚̧A ‹¹J �Eš·–¸A …‹¹Bµ÷ µ‰Eš́†¸‡ ‚ 

:�‹¹…·Vµ† œ¾šŸU-�¶‚̧‡ œŸ”¸œµLµ† œŸ‰Eš́†-�¶‚ œŸ’̧–¹� †́’E÷½‚́†-‘¹÷ 
1. w’haRuach magid b’pherush ki b’acharith hayamim yasuru  
min-ha’emunah liph’noth ‘el-haruchoth hamath’`oth w’el-toroth hashedim. 
 

1Tim4:1 But the Spirit explicitly says that in later days some shall fall away from the faith,  

paying attention to deceitful spirits and to teachings of demons, 
_____________________________________________________________________________________________ 

�́”´Cµ÷̧A �‹¹‡¸�¹’̧‡ †́Pº’¼‰µA š¶™¶� ‹·š¸ƒ¾C ƒ 

2. dob’rey sheqer bachanupah w’nik’wim b’mada`am. 
 

1Tim4:2 false speaking in flattery and their own conscience with a hot iron, 
_____________________________________________________________________________________________   

�́‚́š¸A š¶�¼‚ �́�¼‚µ÷ ‹·’‹¹L¹÷ �‹¹”¸’¾÷E †́V¹‚ œµ‰µ™´� �‹¹š¸“¾‚ „ 

:œ¶÷½‚́† ‹·”̧…¾‹¸‡ �‹¹’‹¹÷¼‚µLµ† †́…Ÿœ¸A �E�̧�‚¾I¶� �‹¹†¾�½‚́†  
3. ‘os’rim laqachath ‘ishah umon’`im miminey ma’akal  
‘asher b’ra’am ha’Elohim sheyo’k’lum b’thodah hama’aminim w’yod’`ey ha’emeth. 
 

1Tim4:3 forbidding to marry a woman and abstain from kinds of foods which the Elohim  

has created to eat with thanksgiving by those who believe and know the truth. 
_____________________________________________________________________________________________   

—́Rº�̧÷ š́ƒ´C ‘‹·‚̧‡ †́ƒŸŠ �‹¹†¾�½‚ œµI¹ş̌A-�́� ‹¹J … 
:†́�´š¸ƒ¹A �·�´‚·I¶� …µƒ¸�¹ƒE 

4. ki kal-b’riath ‘Elohim tobah w’eyn dabar m’shuqats ubil’bad sheye’akel bib’rakah. 
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1Tim4:4 Because every creature of Elohim is good,  

and nothing is to be rejected and only to eat with thanksgiving, 
_____________________________________________________________________________________________   

:†́K‹¹–¸œ¹ƒE �‹¹†¾�½‚ šµƒ¸…¹A �µCº™̧‹ ‹¹J † 

5. ki y’qudash bid’bar ‘Elohim ubith’philah. 
 

1Tim4:5 for it is sanctified by the Word of Elohim and by prayer. 
_____________________________________________________________________________________________   

µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹¸� †¶‹¸†¹U ƒŸŠ œ·š´�̧÷ ¡‹¶‰µ‚ ‹·’̧–¹� œ‚¾ˆ´J �‹¹ā́U-�¹‚ ‡ 

:‡‹́š¼‰µ‚ ́U¸™µƒ´C š¶�¼‚ ƒŸHµ† ‰µ™¶KµƒE †́’E÷½‚́† ‹·š¸ƒ¹…̧A �́Cº„¸÷  
6. ‘im-tasim kazo’th liph’ney ‘acheyak m’shareth tob tih’yeh l’Yahushuà haMashiyach  
m’gudal b’dib’rey ha’emunah ubaleqach hatob ‘asher dabaq’at ‘acharayu. 
 

1Tim4:6 If you put such before the brothers, you shall be a good servant  

of `SWJY the Mashiyach, being nourished in the words of the faith  

and in the good teaching which you have been taught after Him. 
_____________________________________________________________________________________________   

:œE…‹¹“¼‰µA ¡̧�̧–µ’ �·B¸šµ†̧‡ œŸ�́ƒE œŸ�E“̧P œŸ…́Bµ†·÷ ™·‰µš¸œ¹† ¢µ‚ ˆ 

7. ‘a’k hith’racheq mehagadoth p’suloth ubaloth w’har’gel naph’sh’ak bachasiduth. 
 

1Tim4:7 But stay away from profane and old wives’ fables,  

and exercise yourself for the righteousness. 
_____________________________________________________________________________________________   

š´ƒ́C-�́�¸� �‹¹”ŸU œE…‹¹“¼‰µ† �́ƒ¼‚ Š´”¸÷ �‹¹”Ÿ‹ •EBµ† �EB̧š¹U ‹¹J ‰ 

:‚́Aµ† �́�Ÿ”́†¸‡ †¶Fµ† �́�Ÿ”́† ‹·Iµ‰ œµ‰́Š¸ƒµ† D́�¸‡  
8. ki tir’gul haguph yo`il m’`at ‘abal hachasiduth to`il l’kal-dabar  
w’lah hab’tachath chayey ha`olam hazeh w’ha`olam haba’. 
 

1Tim4:8 for bodily exercise is profitable a little, but the righteousness is profitable  

to all words, and having the promise of this present life and that which is to come. 
_____________________________________________________________________________________________   

:�·Aµ™¸œ¹†̧� �¾Jµ� ‹E‚́ş̌‡ †¶Fµ† š´ƒ´Cµ† œ¶÷½‚ Š 

9. ‘emeth hadabar hazeh w’ra’uy lakol l’hith’qabel. 
 

1Tim4:9 This is a faithful saying and worthy of all acceptance. 
_____________________________________________________________________________________________   

E’̧�µ‰Ÿ† š¶�¼‚-�µ” �‹¹ƒ́�½”¶’̧‡ �‹¹”·„¸‹ E’̧‰µ’¼‚ œ‚¾ˆ´� ‹¹J ‹ 

:�‹¹’‹¹÷¼‚µLµ� �́KºJ-�µ”¸‡ �́…́‚́†-�́�̧� µ”‹¹�ŸLµ† �‹¹Iµ‰ �‹¹†¾�‚·� 
10. ki lazo’th ‘anach’nu y’ge`im w’ne`elabim `al-‘asher hochal’nu l’Elohim chayim 
hamoshi`a l’kal-ha’adam w’`al-kulam lama’aminim. 
 

1Tim4:10 For it is for this that we labor and strive, because we trust in the living Elohim,  

who is the Savior of all men and for all of them to believe. 
____________________________________________________________________________________________   

:…·Lµ�̧œE †¶Eµ˜̧U œ‚¾ˆ ‚‹ 

11. zo’th t’tsaueh uth’lamed. 
 

1Tim4:11 Command and teach these things. 
_____________________________________________________________________________________________   
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�‹¹’‹¹÷¼‚µLµ� œ·–Ÿ÷ †·‹½† ™µš ¡‹¶œŸšE‰̧A-œ¶‚ �‹¹‚ ˆEƒ´‹-�µ‚ ƒ‹ 

:†́š»†´Ş̌ƒE †́’E÷½‚¶A (µ‰Eş̌A) †́ƒ¼†µ‚̧A †¶ā¼”µ÷¸A šEA¹…̧A  
12. ‘al-yabuz ‘ish ‘eth-b’churotheyak raq heyeh mopheth lama’aminim  
b’dibur b’ma`aseh b’ahabah (b’ruach) be’emunah ub’taharah. 
 

1Tim4:12 Let no one despise your youth, but be you an example of the believers  

in word, in conversation, in  love, in spirit, in faith and in purity. 
_____________________________________________________________________________________________   

:‹¹‚¾A-…µ” œ¾šŸ†̧�E µ‰‹¹�Ÿ†̧�E ‚Ÿş̌™¹� …E™́� †·‹¸†¶‡ „‹ 

13. weh’yeh shaqud liq’ro’ ul’hokiach ul’horoth `ad-bo’i. 
 

1Tim4:13 And it is shaken to give attention to the reading, to exhortation, to teaching. 
_____________________________________________________________________________________________   

…¶“¶‰µ† œµ’̧Uµ÷ ¡‹¶’‹·”̧A �µ™·U-�µ‚̧‡ …‹ 

:�‹¹’·™¸Fµ† ‹·…̧‹ œµ�‹¹÷̧“¹ƒE †́‚Eƒ¸’ šµƒ¸…¹A ¡̧� †́’Eœ¸Mµ† ¢´A š¶�¼‚ 
14. w’al-teqal b’`eyneyak mat’nath hachesed  
‘asher ba’k han’thunah l’ak bid’bar n’bu’ah ubis’mikath y’dey haz’qenim. 
 

1Tim4:14 Do not neglect the gracious gift in your eyes that is in you, which was given  

to you through prophetic utterance with the laying on of hands by the elders. 
_____________________________________________________________________________________________   

:�¾Jµ� ¡̧œ´‰́�¸ µ̃† †¶‚́š·U ‘µ”µ÷̧� †·‹½† �¶†́ƒE ¡̧A¹� œ‹¹�́œ †¶K·‚́� ‡Š 

15. la’eleh thashith lib’ak ubahem heyeh l’ma`an tera’eh hats’lachath’ak lakol. 
 

1Tim4:15 Meditate on these things in your hearts and they are for them,  

so that your progress may be manifest to all. 
_____________________________________________________________________________________________   

 ¡¸œŸā¼”µƒ-‹¹J †¶K·‚́A ™· ¼̂‰µ†¸‡ †́‚́šŸ†µ�̧‡ ¡¸�̧–µ’̧� ¡̧A¹� œ‹¹� ˆŠ 

:¡‹¶�·‚ �‹¹”¸÷¾Vµ† �¶–¶’-œ¶‚ �µ„¸‡ µ”‹¹�ŸU ¡̧�̧–µ’-œ¶‚ �µB ‘·� 
16. shith lib’ak l’naph’sh’ak w’lahora’ah w’hachazeq ba’eleh ki-ba`asoth’ak 
ken gam ‘eth-naph’sh’ak toshi`a w’gam ‘eth-nephesh hashom’`im ‘eleyak. 
 

1Tim4:16 Pay attention to your soul and to your teaching; persevere in these things,  

for in doing so both you shall save your soul and the souls who listen to you. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 5 

¢´�-ƒ́‚̧J EM¶š‹¹†¸ µ̂U-�¹‚ ‹¹J ‘·™́ˆ¸A šµ”¸„¹U-�µ‚ ‚ 

:�‹¹‰µ‚̧J �‹¹š‹¹”¸Qµ†-œ¶‚̧‡ 
1. ‘al-tig’`ar b’zaqen ki ‘im-taz’hirenu k’ab-la’k w’eth-hats’`irim k’achim. 
 

1Tim5:1 Do not rebuke an elder, but plead to him as a father, the younger men as brothers, 
_____________________________________________________________________________________________   

:†́š»†´Š-�́�̧A œŸ‹́‰¼‚µJ œŸš‹¹”¸Qµ†-œ¶‚̧‡ œŸL¹‚̧J œŸ’·™¸Fµ†-œ¶‚ ƒ 

2. ‘eth-haz’qenoth k’imoth w’eth-hats’`iroth ka’achayoth b’kal-taharah. 
 

1Tim5:2 the elderly women as mothers, and the younger women as sisters, in all purity. 
_____________________________________________________________________________________________   
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:†́M·† œŸ’́÷̧�µ‚ œ¶÷½‚¶A š¶�¼‚ œŸ’́÷¸�µ‚́†-œ¶‚ …·AµJ „ 

3. kabed ‘eth-ha’al’manoth ‘asher be’emeth ‘al’manoth henah. 
 

1Tim5:3 Honor the widows who are truly widows here. 
_____________________________________________________________________________________________   

 E…̧÷̧�¹‹ �·† �‹¹’́ƒ ‹·’̧ƒ-Ÿ‚ �‹¹’́A †́’́÷¸�µ‚̧� E‹̧†¹‹-‹¹�¸‡ … 

�́œŸƒ¼‚µ� �E÷̧B �·Kµ�̧�E �́œ‹·A-�¹” …¶“¶‰ œŸā¼”µ� †́’Ÿ�‚¹š´� 
:�‹¹†¾�½‚́† ‹·’̧–¹� ‹E˜́š¸‡ ‚E† ƒŸŠ ‹¹J 

4. w’ki-yih’yu l’al’manah banim ‘o-b’ney banim hem yil’m’du lari’shonah  
la`asoth chesed `im-beytham ul’shalem g’mul la’abotham  
ki tob hu’ w’ratsuy liph’ney ha’Elohim. 
 

1Tim5:4 But if any widow has sons or sons of sons, let them learn first to do kindness  

to their household, and to pay the retribution to their fathers.  

For it is good and acceptable before the Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹†¾�‚·A �‹¹ā́U †́…‹¹‰̧‹ †´š¼‚̧�¹’ š¶�¼‚ œ¶÷½‚¶ƒ †́’́÷¸�µ‚́†¸‡ † 

:�́÷Ÿ‹̧‡ †́�¸‹µ� œŸM¹‰̧œ¹ƒE œŸK¹–¸œ¹A œ¶…¶÷̧œµ÷ ‚‹¹†̧‡ D́‰µŠ¸ƒ¹÷ 
5. w’ha’al’manah be’emeth ‘asher nish’arah y’chidah tasim b’Elohim mib’tachah  
w’hi’ math’medeth bith’philoth ubith’chinoth lay’lah w’yomam. 
 

1Tim5:5 Now she is truly a widow who remains single, puts her trust in Elohim  

and she is constantly in prayers and in supplications night and day. 
_____________________________________________________________________________________________   

:́†‹¶Iµ‰̧A ‚‹¹† †́œ·÷ †́„´Mº”¸÷µ† ¢µ‚ ‡ 

6. ‘a’k ham’`unagah methah hi’ b’chayeyah. 
 

1Tim5:6 But she who living in pleasure is dead in her life. 
_____________________________________________________________________________________________   

:‹¹–¾…-‚¾�̧A †́’‹¶‹̧†¹U ‘µ”µ÷̧� †¶Eµ˜̧U œ‚¾ˆ̧‡ ˆ 

7. w’zo’th t’tsaueh l’ma`an tih’yeynah b’lo’-dophi. 
 

1Tim5:7 And these things give in change, so that they may be without defect. 
_____________________________________________________________________________________________   

šµ–´J Ÿœ‹·ƒ ‹·’̧A-œ¶‚ �́KºJ-�µ”¸‡ ‡‹́ƒŸş̌™-œ¶‚ �·J̧�µ�¸‹ ‚¾� š¶�¼‚µ‡ ‰ 

:‘‹¹÷¼‚µ÷ EM¶’‹·‚ š¶�¼‚·÷ ‚E† ”µš¸‡ †́’E÷½‚́A  
8. wa’asher lo’ y’kal’kel ‘eth-q’robayu w’`al-kulam ‘eth-b’ney beytho kaphar  
ba’emunah w’ra` hu’ me’asher ‘eynenu ma’amin. 
 

1Tim5:8 But who does not provide his relatives, and for all of them, especially for the sons 

of his own house, he has denied the faith, and he is worse than an unbeliever. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´’́� �‹¹V¹�-œµA ‹¹œ´�Eˆ š·‰́A¹U-�µ‚ †́’́÷¸�µ‚ Š 
:…́‰¶‚ �‹¹‚ œ¶�·‚ †́œ¸‹´† š¶�¼‚µ‡ 

9. ‘al’manah ‘al-tibacher zulathi bath-shishim shanah  
wa’asher hay’thah ‘esheth ‘ish ‘echad. 
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1Tim5:9 Let not a widow choose unless she is the daughter over sixty years of age,  

who has been the wife of one man, 
_____________________________________________________________________________________________   

 �‹¹’́ƒ †́�¸C¹B ‹¹J �‹¹ƒŸHµ† ́†‹¶ā¼”µ÷-�µ” œE…·” D́�-�¶‹¸‡ ‹ 

�‹¹�…̧Rµ† ‹·�̧„µš-œ¶‚ †´ ¼̃‰´š¸‡ �‹¹‰¸š¾‚ †́“‹¹’̧�¹†¸‡ 
:ƒŸŠ †¶ā¼”µ÷-�́J †́–¸…́š¸‡ �‹¹™E�¼”´†-œ¶‚ †́�¸÷́œ¸‡ 

10. w’yesh-lah `eduth `al-ma`aseyah hatobim ki gid’lah banim  
w’hik’nisah ‘or’chim w’rachatsah ‘eth-rag’ley haq’dshim  
w’tham’kah ‘eth-ha`ashuqim w’rad’phah kal-ma`aseh tob. 
 

1Tim5:10 And she is well reported for good works, if she has brought up sons,  

if she has entertained the guests, if she has washed the feet of the sanctified ones,  

if she has relieved the afflicted, and if she has walked in every good work. 
_____________________________________________________________________________________________   

‘´š¸ ¹̃‹ œŸHµ†¸A ‹¹J �·Aµ™¸U-�µ‚ œŸš‹¹”̧Qµ† œŸ’́÷̧�µ‚́† �́ƒ¼‚ ‚‹ 

:�‹¹‚̧� œŸ‹̧†¹� ‘·† œŸ™̧�‰ µ‰‹¹�́Lµ†-‹·š¼‰µ‚·÷ ‘´A¹�-œ¶‚  
11. ‘abal ha’al’manoth hats’`iroth ‘al-t’qabel  
ki b’hatoth yits’ran ‘eth-liban me’acharey-haMashiyach chsh’qoth hen lih’yoth l’ish. 
 

1Tim5:11 But the younger widows do not accept, for when they began to grow wanton 

against the Mashiyach, they want to be married to the men,  
_____________________________________________________________________________________________   

:†́’Ÿ�‚¹š´† ‘´œ´’E÷½‚¶A E…̧„́A¶� ‘¶†‹·�¼” ‘´’‹¹…̧‡ ƒ‹ 

12. w’dinan `aleyhen shebag’du be’emunathan hari’shonah. 
 

1Tim5:12 having their condemnation because they have cast off their first faith. 
_____________________________________________________________________________________________   

œ¹‹´ƒ́� œ¹‹µA¹÷ Š·ŠŸ�̧� E…̧÷´� œŸ�· ¼̃” ‘´œŸ‹̧†¹A …Ÿ”¸‡ „‹ 

œ¾ŠŸA EK¹–¼‚ ‚́K¶‚ …µƒ¸�¹A œŸ�· ¼̃” ‚¾�¸‡ 
:‘·�́U¹‹ ‚¾� š¶�¼‚-œ¶‚ œŸş̌Aµ…̧÷ �¶ƒ¶†µ† šµ‰µ‚ œŸ–¸…¾ş̌‡ 

13. w’`od bih’yothan `atseloth lam’du l’shotet mibayith labayith w’lo’ `atseloth bil’bad  
‘ela’ ‘aphilu bototh w’rod’photh ‘achar hahebel m’dab’roth ‘eth-‘asher lo’ yitaken. 
 

1Tim5:13 Moreover, being idle, they learn to wander from house to house  

and not only idle, but blatant darkness and the pursuit after the vanity,  

speaking what they ought not. 
_____________________________________________________________________________________________   

 �‹¹’́A œ¶…¶�́� �‹¹‚̧� †́’‹¶‹¸†¹U œŸš‹¹”¸Qµ†¶� ‹¹’Ÿ˜̧š ‘·J-�µ” …‹ 

:•·š´‰̧� �Ÿ™́÷ ƒ·‹¾‚́� œ·œ́� ‚¾�̧‡ ‘¶†‹·U´A-œ¶‚ „‹¹†̧’µ†¸�E 
14. `al-ken r’tsoni shehats’`iroth tih’yeynah l’ish laledeth banim  
ul’han’hig ‘eth-bateyhen w’lo’ latheth la’oyeb maqom l’chareph. 
 

1Tim5:14 Therefore, I want that younger women to be married to men,  

to give birth to children and lead their houses, and not to give occasion  

to the adversary to speak reproachfully. 
_____________________________________________________________________________________________   
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:‘´Š́āµ† ‹·š¼‰µ‚ Eš´“ š́ƒ¸J¶� ‘¶†·÷ �·‹-‹¹J ‡Š 

15. ki-yesh mehen shek’bar saru ‘acharey hasatan. 
 

1Tim5:15 for some of them have already turned aside after hasatan. 
_____________________________________________________________________________________________   

(Ÿ‚ ‘‹¹÷¼‚µ÷) œ‹·ƒ̧A œŸ’́÷̧�µ‚ †´’‹¶‹¸†¹œ ‹¹�̧‡ ˆŠ 

‚́āµ÷¸� †́’‹¶‹̧†¹œ ‚¾�̧‡ †´“́’̧šµP ‘¶†́� †¶ā́”·U †´’‹¹÷¼‚µ÷ 
:œ¶÷½‚¶A œŸ’́÷¸�µ‚ ‘·†¶� ‘´œ¾‚̧� ™‹¹P¸“µ†̧� �µ�E‹ ‘µ”µ÷̧� �́†´Rµ†-�µ” 

16. w’ki thih’yeynah ‘al’manoth b’beyth (ma’amin ‘o)  
ma’aminah te`aseh lahen par’nasah w’lo’ thih’yeynah l’masa’ `al-haqahal  
l’ma`an yukal l’has’piq l’othan shehen ‘al’manoth be’emeth. 
 

1Tim5:16 If being widows in the house of a male believer or a female believer,  

let them make a living for them and let not the assembly be burdened,  

so that it may be able to provide to them that they truly are widows. 
_____________________________________________________________________________________________   

 …Ÿƒ́� †·’̧�¹÷¸� �·† �¹‹E‚̧š �·†µ’̧� �‹¹ƒ‹¹Š‹·Lµ† �‹¹’·™¸Fµ† ˆ‹ 

:†́‚́šŸ†µƒE š´ƒ́CµA �‹¹�·÷¼”´† �́KºJ-�µ”¸‡ 
17. haz’qenim hameytibim l’nahel r’uyim hem l’mish’neh kabod  
w’`al-kulam ha`amelim badabar ubahora’ah. 
 

1Tim5:17 Let the elders who rule well be considered worthy that they are a matter  

of honor, and of all those who labor in the word and in teaching. 
_____________________________________________________________________________________________   

Ÿ�‹¹…̧A šŸ� �¾“̧‰µœ-‚¾� š·÷¾‚ ƒEœ́Jµ†-‹¹J ‰‹ 
:Ÿš́�¸ā¹� �·”¾Pµ† ‹E‚́š šµ÷½‚¶’̧‡ 

18. ki-hakathub ‘omer lo’-thach’som shor b’disho w’ne’emar ra’uy hapo`el lis’karo. 
 

1Tim5:18 For the Scripture says, You shall not muzzle the ox in his threshing,  

and says, The laborer is worthy of his wages. 
_____________________________________________________________________________________________   

‹¹U¸�¹A ‘·™́FµA œE…·” �·Aµ™¸U-�µ‚ Š‹ 
:�‹¹…·” †́��¸�-Ÿ‚ �¹‹µ’̧� ‹¹P-�µ”-�¹‚ 

19. ‘al-t’qabel `eduth bazaqen bil’ti ‘im-`al-pi sh’nayim ‘o-sh’lshah `edim. 
 

1Tim5:19 Do not receive an accusation against an elder,  

except at the mouth of two or three witnesses. 
_____________________________________________________________________________________________   

:�‹¹š·‰¼‚́†-�µB E‚̧š‹¹‹ ‘µ”µ÷̧� �¾� ‹·’̧–¹A µ‰‹¹�ŸU �‹¹‚̧Š¾‰µ†-œ¶‚ � 

20. ‘eth-hachot’im tokiach biph’ney kol l’ma`an yir’u gam-ha’acherim. 
 

1Tim5:20 Reprove those who sin in the presence of all, so that the others also may fear. 
_____________________________________________________________________________________________   

µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ E’‹·’¾…¼‚µ‡ �‹¹†¾�½‚́† …¶„¶’ ¡¸A …‹¹”·÷ ‹¹’̧’¹† ‚� 

†¶K·‚́† �‹¹š´ƒ̧Cµ†-œ¶‚ š¾÷̧�¹U-š¶�¼‚ D́‹-‹·š‹¹‰̧A �‹¹�́‚̧�µLµ† …¶„¶’̧‡ 
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:�‹¹’́– ‚Wµ÷¸A š́ƒ´… †¶ā¼”µœ-‚¾�̧‡ †́š‹¹™¼‰ ‘‹·‚̧A Š¾P¸�¹œ ‚¾�¸‡  
21. hin’ni me`id b’ak neged ha’Elohim wa’Adoneynu Yahushuà haMashiyach  
w’neged hamal’akim b’chirey-yah ‘asher-tish’mor ‘eth-had’barim ha’eleh  
w’lo’ thish’pot b’eyn chaqirah w’lo’-tha`aseh dabar b’mas’ phanim. 
 

1Tim5:21 Behold, I charge you before the Elohim and our Adon `SWJY the Mashiyach  

and before the chosen messengers, that you observe these things  

and you shall not be judged in the absence of investigation  

and you shall not do anything by partiality. 
_____________________________________________________________________________________________   

�́…́‚-�µ” ¡‹¶…́‹ ¢Ÿ÷̧“¹� �́†¸ƒ¹’ ‹¹†¸U-�µ‚ ƒ� 

:†́š»†´Ş̌A ¡¸�̧–µ’-œ¶‚ š¾÷̧� �‹¹š·‰¼‚ œ‚¾Hµ‰̧A •·UµU¸�¹œ ‚¾�¸‡ 
22. ‘al-t’hi nib’hal lis’mo’k yadeyak `al-‘adam  
w’lo’ thish’tateph b’chato’th ‘acherim sh’mor ‘eth-naph’sh’ak b’taharah. 
 

1Tim5:22 Do not be alarmed to trust your hands on any man,  

and not participate in the sin of others.  Keep your soul in purity. 
_____________________________________________________________________________________________   

¡‹¶”·÷ ‹·’̧P¹÷ ‘¹‹´‹-Šµ”̧÷ ‚́K¶‚ †·A̧šµ† �¹‹µ÷ …Ÿ” †¶U¸�¹U-�µ‚ „� 

:†́U´‚ †¶�¾‰ †¶A¸šµ† �‹¹÷´”¸P¶� ‹·’̧P¹÷E 
23. ‘al-tish’teh `od mayim har’beh ‘ela’ m’`at-yayin mip’ney me`eyak  
umip’ney shep’`amim har’beh choleh ‘atah. 
 

1Tim5:23 Do not drink much more water,  but use a little wine because of your stomach  

and because of your many ailments at the times. 
_____________________________________________________________________________________________   

Š´P̧�¹Lµ� œŸ÷‹¹Ç™µ÷E œŸ‹E�̧B �¶†‹·œ‚¾Hµ‰-š¶�¼‚ �́…́‚-‹·’̧A �·‹ …� 

:�¶†‹·š¼‰µ‚ œŸ‚́A †́M·† š¶�¼‚ �¶†·÷ �·‹¸‡  
24. yesh b’ney-‘adam ‘asher-chato’theyhem g’luyoth umaq’dimoth lamish’pat  
w’yesh mehem ‘asher henah ba’oth ‘achareyhem. 
 

1Tim5:24 There are sons of men whose sins are obvious, leading on to judgment,  

but there are of them that here they come after them. 
_____________________________________________________________________________________________   

†́L·† �¹‹E�̧B �‹¹ƒŸHµ† �‹¹ā¼”µLµ†-�µB †́�´�̧‡ †� 

:š·œ´N¹†̧� E�̧�E‹ ‚¾� ‘·�-‚¾� š¶�¼‚µ‡ 
25. w’kakah gam-hama`asim hatobim g’luyim hemah  
wa’asher lo’-ken lo’ yuk’lu l’hisather. 
 

1Tim5:25 So also the good works are obvious,  

and they that are otherwise are not able to be hidden. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 6 

�¶†‹·’‹·”¸A �¶†‹·’¾…¼‚ E‹¸†¹‹ �¶†‹·�¼” œE…̧ƒµ”´† �¾”-š¶�¼‚ �¾J ‚ 

:‰µ™¶Kµ†̧‡ �‹¹†¾�½‚́† �·� �µKº‰¸‹-‚¾� š¶�¼‚ ‘µ”µ÷̧� …Ÿƒ́J-�́�̧� �¹‹E‚̧š 
1. kol ‘asher-`ol ha`ab’duth `aleyhem yih’yu ‘adoneyhem b’`eyneyhem r’uyim  
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l’kal-kabod l’ma`an ‘asher lo’-y’chulal shem ha’Elohim w’haleqach. 
 

1Tim6:1 As many as who are under a yoke as the servants upon them  

regard their own masters in their eyes worthy of all honor,  

so that the name of the Elohim and His teaching be not blasphemed. 
_____________________________________________________________________________________________   

�·†¶� ‹·’̧P¹÷ �¶†‹·’‹·”¸ƒ EKµ™·‹-�µ‚ �‹¹’‹¹÷¼‚µ÷ �¶†‹·’¾…¼‚¶� �́œ¾‚̧‡ ƒ 

�‹¹’‹¹÷¼‚µL¶� ‹·’̧P¹÷ š·œŸ‹ �́œ¾‚ E…̧ƒµ”µ‹-�¹‚ ‹¹J �‹¹‰µ‚ 
:†¶Eµ˜̧œE …·Lµ�¸U œ‚¾ˆ-œ¶‚ †´ƒŸHµ†-œ¶‚ �‹¹�̧Aµ™¸÷µ† �·† �‹¹ƒE†¼‚µ‡ 

2. w’otham she’adoneyhem ma’aminim ‘al-yeqalu b’`eyneyhem  
mip’ney shehem ‘achim ki ‘im-ya`ab’du ‘otham yother mip’ney shema’aminim  
wa’ahubim hem ham’qab’lim ‘eth-hatobah ‘eth-zo’th t’lamed uth’tsaueh. 
 

1Tim6:2 And they that have believers as their masters, let them not disregard them  

in their eyes because of that they are brothers, but rather serve them,  

because of that they are believers and loved ones that are the recipients of the good.   

These things teach and encourage. 
_____________________________________________________________________________________________   

E’‹·’¾…¼‚ ‹·š¸ƒ¹…̧A …¾÷¼”µ‹ ‚¾�¸‡ œ¶š¶‰µ‚ †´šŸU †¶šŸ‹ š¶�¼‚ �‹¹‚́† „ 

:œE…‹¹“¼‰µ† ‰µ™¶�̧ƒE �‹¹‚‹¹š¸Aµ† µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹  
3. ha’ish ‘asher yoreh torah ‘achereth w’lo’ ya`amod b’dib’rey ‘Adoneynu Yahushuà  
haMashiyach hab’ri’im ub’leqach hachasiduth. 
 

1Tim6:3 The man who teaches another law and does not agree to the words of our Adon  

`SWJY the Mashiyach that is the sound according to the teaching of the reverence, 
_____________________________________________________________________________________________ 

œŸ�·‚̧�¹A ‚E† †¶�¾‰-�¹‚ ‹¹J †́÷E‚̧÷ ”µ…́‹ ‚¾�̧‡ †́�̧Pº” Ÿ�̧–µ’ … 

:”´š …́�¼‰µ‡ �‹¹–EC¹„¸‡ †́ƒ‹¹š¸÷E †́‚̧’¹™ œŸ…‹¹�ŸLµ† �‹¹K¹÷ œŸ‰̧�Ÿœ̧‡  
4. naph’sho `up’lah w’lo’ yada` m’umah ki ‘im-choleh hu’ bish’eloth  
w’thok’choth milim hamolidoth qin’ah um’ribah w’giduphim wachashad ra`. 
 

1Tim6:4 his soul is conceited, knowing nothing; but he is sick about questions  

and reproach of words, that come to envy, strife, slander, evil suspicions, 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹÷́āµ† œ¶÷½‚ ‹·š¸Nº‰¸÷E œµ”µ… ‹·œ¼‰¸�¹’ �‹¹�́’¼‚·÷ �¶ƒ¶† ‹·‰EJ¹‡ † 

:(†¶K·‚́J �‹¹�́’¼‚·÷ šE“) ”µ˜́A šµƒ¸…¹� œE…‹¹“¼‰µ†-œ¶‚  
5. wikuchey hebel me’anashim nish’chathey da`ath um’chus’rey ‘emeth hasamim  
‘eth-hachasiduth lid’bar batsa` (sur me’anashim ka’eleh). 
 

1Tim6:5 perverse disputes of men of corrupt knowledge, and deprived of the truth,  

supposing that gain is the reverence to speak surly of such men. 
_____________________________________________________________________________________________   

:Ÿ™̧�¶‰̧A µ‰·÷´ā ƒ·�-�¹” œE…‹¹“¼‰µ† ‚‹¹† �Ÿ…́B ”µ ¶̃A �́’̧÷´‚̧‡ ‡ 

6. w’am’nam betsa` gadol hi’ hachasiduth `im-leb sameach b’chel’qo. 
 

1Tim6:6 But indeed, the reverence with the heart of contentment is great gain in part. 
_____________________________________________________________________________________________   
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†́÷E‚̧÷ E’‹·…́‹¸A ‘‹·‚̧‡ �́�Ÿ”́� E’‚́ƒ ‹¹J ˆ 

:†́÷E‚̧÷ E’‹·…́‹¸A ‘‹·‚̧‡ EM¶L¹÷ ‚· ·̃’ •µ‚¶� µ”E…́‹¸‡ 
7. ki ba’nu la`olam w’eyn b’yadeynu m’umah  
w’yadu`a she’aph netse’ mimenu w’eyn b’yadeynu m’umah. 
 

1Tim6:7 For we came into the world and we have nothing in our hands  

and we know that we shall even get out of it and we have nothing in our hands. 
_____________________________________________________________________________________________   

:�¶†´A †́™̧PµU¸“¹’ E’́� œE“̧�E ‘Ÿˆ́÷ �¹‚ ‘·J-�µ”¸‡ ‰ 

8. w’`al-ken ‘im mazon uk’suth lanu nis’tap’qah bahem. 
 

1Tim6:8 And so if we have food and clothing, we shall be satisified with them. 
_____________________________________________________________________________________________   

‘Ÿ‹́N¹’ ‹·…‹¹� E‚¾ƒ́‹ š‹¹�¼”µ†¸� �‹¹�̧™µƒ¸÷µ† �́ƒ¼‚ Š 

œŸœ‹¹‰̧�µ÷E œŸ�́�̧“ œŸ¼‚µU ƒ¾š¸ƒE �‹¹�̧™Ÿ÷̧ƒ E�̧P¹‹¸‡ 
:‘ŸCµƒ¼‚́ƒE œµ‰µVµA �́…́‚́†-œ¶‚ œŸ”‹¹™̧�µLµ†  

9. ‘abal ham’baq’shim l’ha`ashir yabo’u lidey nisayon w’yip’lu b’moq’shim  
ub’rob ta’aoth s’kaloth umash’chithoth hamash’qi`oth  
‘eth-ha’adam bashachath uba’abaddon. 
 

1Tim6:9 But they who seek to enrich shall come into temptation and fall into traps  

and into many foolish lusts and corruption that invest men in ruin and in destruction. 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‡‹́š¼‰µ‚ �‹¹ŠE†̧� �·‹¸‡ •¶“´Jµ† œµƒ¼†µ‚ œŸ”´š́†-�́J �¶š¾� ‹¹J ‹ 

:�‹¹Aµš �‹¹ƒ¾‚̧�µ÷¸A �́�̧–µ’-œ¶‚ Eƒ‹¹ ¼̃”µIµ‡ †´’E÷½‚́†-‘¹÷ Eš́“ š¶�¼‚ 
10. ki shoresh kal-hara`oth ‘ahabath hakaseph w’yesh l’hutim ‘acharayu  
‘asher saru min-ha’emunah waya`atsibu ‘eth-naph’sham b’mak’obim rabbim . 
 

1Tim6:10 For the love of money is a root of all kinds of evils,  

and there are those are eager to follow after it who are led away from the faith,  

and pierced their souls through many sorrows. 
_____________________________________________________________________________________________   

 †́™´…̧˜ •¾…̧šE †¶K·‚·÷ ¡̧�-‰µş̌A �‹¹†¾�½‚́† �‹¹‚ †´Uµ‚̧‡ ‚‹ 

:†́‡´’¼”µ‡ œE’́�̧ƒµ“̧‡ †́ƒ¼†µ‚̧‡ †́’E÷½‚¶‡ œE…‹¹“¼‰µ‡ 
11. w’atah ‘ish ha’Elohim b’rach-l’ak me’eleh ur’doph ts’daqah  
wachasiduth we’emunah w’ahabah w’sab’lanuth wa`anawah. 
 

1Tim6:11 But you, O man of the Elohim, you flee from these things,  

and pursue righteousness, reverence, faith, love, endurance and meekness. 
_____________________________________________________________________________________________   

†́’E÷½‚́† œ¶÷¶‰̧�¹÷ †́ƒŸHµ† †́÷´‰̧�¹Lµ† �·‰´K¹† ƒ‹ 

�¶†´� ́œ‚·š¸™¹’ š¶�¼‚ �‹¹÷´�Ÿ”́† ‹·Iµ‰-œ¶‚ ˆ¾‰½‚¶‡ 
:�‹¹Aµš �‹¹…·” ‹·’̧–¹A †́–´‹ †́‚́…Ÿ† ́œ‹·…Ÿ†̧‡ 

12. hilachem hamil’chamah hatobah mil’chemeth ha’emunah  
we’echoz ‘eth-chayey ha`olamim ‘asher niq’re’tah lahem  
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w’hodeytah hoda’ah yaphah biph’ney `edim rabbim . 
 

1Tim6:12 Fight the good fight and the fight of the faith  

and lay hold of the eternal life to which you were called  

and have confessed the good confession in the presence of many witnesses. 
_____________________________________________________________________________________________   

µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�́Lµ† …¶„¶’̧‡ �¾J-œ¶‚ †¶Iµ‰̧÷µ† �‹¹†¾�½‚́† …¶„¶’ ¡¸Eµ˜̧÷ ‹¹’̧’¹† „‹ 

:“ŸŠ́�‹¹P “ŸI¹Š¸’́P ‹·’̧–¹� †́–´Iµ† †́‚́…Ÿ†µ† …‹¹”·† š¶�¼‚ 
13. hin’ni m’tsau’ak neged ha’Elohim ham’chayeh ‘eth-kol w’neged haMashiyach  
Yahushuà ‘asher he`id hahoda’ah hayaphah liph’ney Pan’tios Pilatos. 
 

1Tim6:13 Behold, I charge you before the Elohim, who gives life to all,  

and before the Mashiyach `SWJY who testified the good confession  

in front of Pontios Pilatos, 
_____________________________________________________________________________________________   

—¶÷¶�-‘‹·‚̧A †́‡¸ ¹̃Lµ†-œ¶‚ š¾÷¸�¹U š¶�¼‚ …‹ 

:E’‹·’¾…¼‚ µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�́Lµ† œµ”´–Ÿ†-…µ” ‹¹–¾…́‡ 
14. ‘asher tish’mor ‘eth-hamits’wah b’eyn-shemets  
wadophi `ad-hopha`ath haMashiyach Yahushuà ‘Adoneynu. 
 

1Tim6:14 that you keep the commandment with no strain and no blemish  

until the appearing of  the Mashiyach `SWJY our Adon, 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹�́�¸Lµ† ¢¶�¶÷ ŸCµƒ¸� Š‹¹KµVµ†¸‡ ¢́š¾ƒ̧÷µ† D́U¹”̧ƒ †´M¶‚̧šµ‹ š¶�¼‚ ‡Š 

:�‹¹’¾…¼‚́† ‹·’¾…¼‚µ‡  
15. ‘asher yar’enah b’`itah ham’bora’k  
w’haShalit l’bado Mele’k ham’lakim wa’Adoney ha’adonim. 
 

1Tim6:15 which He shall show at His own times, who is the Blessed and only the Sovereign,  

King of the kings and Adon of  the My Adonm (masters), 
_____________________________________________________________________________________________   

‚¾� �‹¹‚̧‡ ƒ´B¸ā¹’ šŸ‚ ‘·�¾� ‚E†̧‡ �́Iµ™¸‡ ‹µ‰ ŸCµƒ¸� ‚E† š¶�¼‚ ˆŠ 

:‘·÷́‚ �‹¹÷´�Ÿ” œµšEƒ̧„E …Ÿƒ́Jµ† Ÿ�̧‡ ŸœŸ‚̧š¹� �µ�E‹ ‚¾�¸‡ E†́‚́š 
16. ‘asher hu’ l’bado chay w’qayam w’hu’ shoken ‘or nis’gab w’ish lo’ ra’ahu  
w’lo’ yukal lir’otho w’lo hakabod ug’burath `olamim  ‘Amen. 
 

1Tim6:16 whom He alone has immortal life and He dwells in unapproachable light, whom  

no man has seen or is not able to see, to whom be honor and everlasting power.  Amen. 
_____________________________________________________________________________________________   

�́ƒ´ƒ̧� �Eš́‹ ‚K¶� †¶Eµ˜̧U †¶Fµ† �́�Ÿ”́† ‹·š‹¹�¼”-œ¶‚ ˆ‹ 

�‹¹Iµ‰ �‹¹†¾�‚·A-�¹‚ ‹¹J …·„ŸAµ† š¶ā¾”´A E‰̧Ş̌ƒ¹‹-‚¾�̧‡ 
:µ”¾A̧ā¹� š·œŸ†̧‡ ‹µC E’́� ™‹¹P¸“µLµ† 

17. ‘eth-`ashirey ha`olam hazeh t’tsaueh shel’ yarum l’babam w’lo’-yib’t’chu  
ba`oser haboged ki ‘im-b’Elohim chayim hamas’piq lanu day w’hother lis’bo`a. 
 

1Tim6:17 Charge them who are rich of this present world,  

not to be upright in their hearts, nor to trust in uncertainty of riches,  



 

               B’rit haChadashah (New Testament) Hebrew-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust  –  page 1112

but in the living Elohim, who gives us richly sufficient to enjoy, 
_____________________________________________________________________________________________   

�́’Ÿ†·÷ œ·œ´� �‹¹ƒŸŠ �‹¹ā¼”µ÷¸A Eš‹¹�̧”µ‹¸‡ ƒŸŠ E�̧÷¸„¹‹̧‡ ‰‹ 
:�́œ´�Eˆ̧� š¾ ¼̂”µ�̧‡ 

18. w’yig’m’lu tob w’ya`’shiru b’ma`asim tobim latheth mehonam  
w’la`azor l’zulatham. 
 

1Tim6:18 and that they do good, be rich in good works,  

to get from their fortunes and to help others, 
_____________________________________________________________________________________________   

‚¾ƒ´� …‹¹œ´”¶� ƒŸŠ …Ÿ“‹¹� š´˜Ÿ‚ �¶†´� Eş̌ µ̃‚µ‹¸‡ Š‹ 

:œ¶÷½‚́† ‹·Iµ‰-œ¶‚ E„‹¹āµ‹ ‘µ”µ÷̧� 
19. w’ya’ats’ru lahem ‘otsar lisod tob le`athid labo’  
l’ma`an yasigu ‘eth-chayey ha’emeth. 
 

1Tim6:19 laying up a treasure for themselves for a good foundation  

for the time to come, so that they may take hold of real life. 
_____________________________________________________________________________________________   

‹·ş̌ƒ¹C¹÷ ™·‰µš¸œ¹†¸‡ ‘Ÿ…́R¹Pµ†-œ¶‚ š¾÷¸� “ŸI¹œŸ÷‹¹Š †́Uµ‚ � 

:œE”́Š¸A ‘·� ‚́š¸™¹Mµ† ”´CµLµ† ‹·‰EJ¹‡-‘¹÷E �‹¹�E“̧Pµ† �¶ƒ¶† 
20. ‘atah Timothios sh’mor ‘eth-hapiqadon w’hith’racheq midib’rey hebel hap’sulim  
umin-wikuchey hamada` haniq’ra’ ken b’ta`uth. 
 

1Tim6:20 O Timothios, guard which has been entrusted to you, staying away  

from the words of vain utterances, and from the powers of science called so falsely, 
_____________________________________________________________________________________________   

:‘·÷́‚ ¢´L¹” …¶“¶‰µ† .†́’E÷½‚́†-‘¹÷ E”¸œ¹Iµ‡ ŸA �‹¹š¼‚́P¸œ¹÷ �·‹ š¶�¼‚ ‚� 

21. ‘asher yesh mith’pa’arim bo wayith’`u min-ha’emunah hachesed `ima’k  ‘Amen. 
 

1Tim6:21 which some have professed it, and have strayed from the faith.   

Grace be with you.  Amen. 

 

 


